1 Mittente

M MAGINA

GETRAG B.V. Co. KG
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1
74199 UNTERGRUPPENBACH
GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997

Lettera di vettura internazionale  guu0; srasporto o

soffomesso, nonostante
qualunqgue clausula
contraria alla convenzione
relativa al contratto di
trasporte internazionale di
merei su strada.

N 27238
/60 5LP

2 Destinatario

Via dei Ciclamini4
70026 Modugno (Bari)
Partita IVA 04886850728

Bilico

Nissan 16 Trasporiatore
. . Yusen Logistics Spa
Stab. di  Nissan Motor UK
Vantec Turbine Business Park
Washington Tyne & Wear
SR5 3NZ - UK IDEM
3 Luoga previsto per la consegna 17 Trasportatori successivl
Stab. di  Nissan Motor UK
Vantec Turbine Business Par DO.MAS. TRASPORTISRL
P Sede Operativa - Amerinisrofva
Washington Tyne & Wear Interport Vil Pescara 65024 M % (P
SR5 3NZ - UK PRa 02120010687
Iscr.Albo,C/Terg PE(6403374D
4 Luogo e data della presa I8 Riserve ed osservazioni del trasportatore
Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari) 24/09/2020
(N Italia
6 Contrassegni e numeri 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggio | 11 Peso lorde Kg 12 Val. m3
3 Docurnent! allegat Gearboxes for car assembly
Delivery Note Inveoice  Reference\ Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7229035 RAI39442 |20100919REW 240 PZ 60 Cartone 4 pc 19644
H * a
Classe Cifra Lettera ADR 60 colli 1 9644,00 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: ﬁﬁﬂenta Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
[ France [1 Assegnato Maggiorazioni
Supplement!
{ Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - Italia 24/09/2020 15 Rimborso
22 Firma e timbro del mittente B 24 Meree ricevita )
In nome e per conto del mittente
-
AN MAGNA Luogo Data

HROB1289 Firma e timbro del destinatario

When performing transport activitles, the carrier is obliged to comply with the rules existing in terms of road traffic and especially those related to the cantent of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art, 61~ dimensional tolerance; art, 164- placing the load on the vehicles; art. 174 —driving duration of the veliicles, The activities of
loading of the goods and distribution of the load on the axfes Is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fustened by means of specific belts and/or straps

and everything relnted to road transport according to the sofely rules provided. Partienlarly, the carrier is ebliged to check personnlly that the gaods are leaded in such a way to affer the

meximun; safety during transportation; moreover it does not have to exceed any welght limits of the velicle and dimeusions. The contractor and/or recipient are not liable for auy fatlure to

conply with the instructlons, with explicit obligation to indemnify the Customer and/or the Recipient against any penalfy received for the non-complianee with the lmy and except for the

repetition for additional pavnents.




1/ | :ebed

nr
T,
Ei

s, i

£2B6519  "dSNVHL LNVIJILN3ALT 30 N
'dSNVYL 30 ALINA 2A N

09 ‘WN TY.LOL SHEINON

WO +2g'8L  FIVLOL LNddg SAlod

b

- e
i o

.

[

o

E|

5T

a nan

A,
pieii g 4

.
9
&
§

5

s

e "
s

g

ey
L3

W—.

‘DEDEZ60 H616001L02E
AANYININOD N
WN N FHAHO,1 | OnN vvyd ING NN HaN SdAL JLINN [33Ig3dX3| 3T0114VY.4Q N INIDIYH0.d SAVd
3d N 310 J1ILNYND FTOILHY NOILLYNDISEA
02020L° L0 HAAIHHY #G9- / 099-8G8G080/6C+ SANOHd3 1AL
NOLLIGadXZ addesnip ‘elspeg  :LOVINOD JHLOA 0EL¥EL00 mm:mnzm> 340D

YINVINHID:

HILNN:661F2-T
m.w,

qnao

eciabanthnd

0% A

v

3d

L

Sl o,

OvH1FY,

A
Sy T T s

o

"L
s

5,5,
b
L

FOE R S

341 ...@z_._.wmc TETERER

. 0ggs:le 0e02'60ve -I1vd SE0622L 1N NOSIVHAI 30 NYIHIAHOS




